
Stojan na pádlovanie SET All 

Around SUP Board 

Používateľská príručka

Stand Up Paddle Board je skvelou voľbou na kempovanie, člnkovanie. Doska je prekvapivo 
tuhá a kvalitné materiály majú vynikajúcu kvalitu aj vďaka profesionálnemu dizajnu. Táto 
príručka je navrhnutá tak, aby vám pomohla bezpečne a príjemne prevádzkovať 
nafukovacie dosky Stand Up Paddle Board (ďalej len ISUP). Pred použitím ISUP si ho 
pozorne prečítajte a oboznámte sa s ním.
Každý ISUP, bez ohľadu na jeho silu, sa môže pri nesprávnom používaní vážne poškodiť. 
To nie je v súlade s bezpečnou plavbou. Smer výstroja ISUP vždy prispôsobte 
podmienkam na mori. Pri používaní ISUP noste záchrannú vestu. U p o z o r ň u j e m e ,  
že v žiadnej krajine nie je zákonnou požiadavkou nosiť záchrannú vestu, ktorá je 
vždy v súlade s vnútroštátnymi právnymi predpismi.
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Tip Borad

Obsah balenia:
• 1 stojan na pádlovanie
• 1 nastaviteľné pádlo
• Kizí "um "a n;omasmirővel
• Kľúč ventilu
• Súprava na opravu
• Prepravné puzdro
• 1 verejná pokuta
• Popis



Náhľad

1. Vyberte dosku z obalu. Rozvaľkajte ju na čistom rovnom povrchu.
2. Dodržiavajte tiež pokyny na správne nafúknutie a vypustenie ventilu. 

Ventil sa bude pohybovať okolo "nosa" dosky. Ak chcete ventil vypnúť, 
skontrolujte v nafukovacom ovládači, či je medziventil v polohe "UP" (hore). 
Ak je v polohe "OFF" (vypnuté), presuňte ventil do polohy "UP" (hore).

Ak chcete vypnúť vypúšťací ventil, spustite ventil (nie je potrebné ním otáčať), 
skontrolujte, či je medziventil zatvorený.
Pri vypúšťaní dávajte pozor na piesok alebo nečistoty v okolí ventilu, pretože malé 
častice sa môžu dostať do vzduchu pri uvoľňovaní hnedého uhlia. Počas 
prevádzky vždy zaistite kryt ventilu nad driekom ventilu. Zabráni sa tým uvoľneniu 
drobných častíc v komorách lignitu.

3. Čerpanie prostriedkov z rady ISUP
a. Odskrutkujte viečko ventilu, stlačte kolík ventilu, aby sa ventil otvoril, 

nechajte vzduch tepelne prúdiť do termostatu a potom opäť stlačte kolík 
ventilu, aby sa ventil zatvoril (poloha "UP").

b. Skontrolujte, či je hadica čerpadla pripojená k "nafukovačke".
do zásuvky.

c. Pripojte dýzu čerpadla k spojke ventilu pomocou skrutky fil
(v smere hodinových ručičiek v Iráne).

d. Odstráňte vzduch "um" alasat Boardba;, takže čerpadlo je nafúknutý a tiež 
vypúšťa sklíčka. Nafukujte, až kým sa neodstráni succiges n;omas. 
Pre správnu prevádzku ISUP je potrebné nafúknuť najmenej 12" a pre túto 
termiku až 15".

e. Po nafúknutí utiahnite uzáver ventilu. Iba viečko ventilu môže
zabezpečiť pohodlie ostrova.



4. Bočné plutvy sú pripevnené k termike. Po nafúknutí dosky posuňte
Na spodnej strane svorky by malo byť pripojené aj prechodné používateľské meno a 
heslo.

5. Usmernenia:

NEPOUŽÍVAJTE lig kompresor. Po 2 alebo 3 dňoch môže teplo kompresora znížiť 
p r ú d e n i e  v z d u c h u  na  minimum v dôsledku výkonu tepelného ostrova, ak ide o veľmi 
"um" vzduch. Pred začatím túry s nafúknutou doskou tiež počkajte 24 hodín, aby ste sa 
uistili, že termokompresor je lightt free. Ak tlak ligu naďalej klesá, postupujte podľa pokynov 
na opravu netesnosti v príručke. NEPREPÚŠŤAJTE dosku Board nadmerne nafúknuť. 15 "si 
maximalis n;omas vhodné. Ak sa doska bude nachádzať v horúcom prostredí, mierne 
odvzdušnite vzduch,  čím sa zvýši aj vnútorné teplo dosky. Tepelný ostrov chladnejšej vody 
mierne zníži tlak v komore. Je dobré vziať si so sebou čerpadlo, aby ste do komôr 
príležitostne pridali meno vzduch.

Teleskopická čepeľ ALU ISUP

Pádlo sa skladá z troch častí. Ak chcete lopatku zdvihnúť, podržte tlačidlo stlačené a 
zároveň posúvajte diely k sebe, kým nezapadnú na svoje miesto. Poslednú časť (hornú) 
pádla môžete zatlačiť nadol. Mala by byť o 6 cm vyššie ako horná časť lopatky. Od tohto 
bodu nastavujte hornú priečku, kým nebude mať správnu dĺžku pre váš zadok. Dlhšie 
pádlo je vhodnejšie na plynulejší a ľahší pohyb pádla. Kratšie pádlo je vhodné na 
pretekanie.

Ak sa vám po nastavení zdá, že nôž je voľný, utiahnite skrutku.

Vlastnosti:

• Nastaviteľná dĺžka v rozmedzí 165 - 208 cm
• Ľahké plávanie vo vode
• 960 g hriadeľ 29 aj 27 mm



Drobné opravy

Ak je v rade pokles lignínu, ktorý nie je dôsledkom chladnejšieho tepelného ostrova, 
potom skontrolujte vietor. Zlyhanie "vetra" je veľmi zriedkavé. Na kontrolu tesnosti 
odporúčame zmiešať mydlo a vodu v rozprašovači a postriekať okolie ventilu. Ak sa 
objavia bublinky, skontrolujte ventil. Skontrolujte, či je vložka ventilu pevne 
zaskrutkovaná. Ak máte naďalej problémy, pravdepodobne je čas objednať nový 
ventil. Celý ventil je možné vymeniť pomocou nástroja, ktorý sa dodáva s náhradným 
ventilom.
Ak je bezvetrie, je pravdepodobné, že bude mať menšiu veľkosť čipu.  V  tomto 
prípade môžeme použiť aj mydlovú vodu, ktorá pomôže bublinám ľahko 
lokalizovať rozdrobenú ryžu.

Súprava na opravu:
Menšie syruly s veľkosťou 0,3 cm sa dajú ľahko opraviť. Vypustite vzduch z 
dosky, vysušte opravovanú oblasť. Na triesku naneste malé množstvo lepidla 
a nechajte ho 12 hodín zaschnúť.

Ak je odštiepená väčšia plocha: mala by sa použiť opravná náplasť. Aj v tomto 
prípade je potrebné vypustiť vzduch, aby sa odstránil vzduch z oblasti, ktorá j e  
naštiepená. Opravnú záplatu očistite alkoholom. Záplatu vystrihnite o 5 cm väčšiu, 
ako je otvor. Keďže lepidlo rýchlo schne, musí byť presne zarovnané. Medzi 
záplatami by mala byť medzera 5 cm. Najprv prilepte terulet dosky a potom 
záplatu. Keďže lepidlo rýchlo schne, musí byť presne zarovnané. Pomocou 
valčeka skontrolujte, či je opravná záplata rovná. Pred opätovným nafúknutím 
dosky nechajte uplynúť 24 hodín.



Požiadavky na poistenie

(1) Nezabezpečuje bezpečnosť pred utopením.
(2) Len pre plavcov
(3) G;ermes by sa mal používať len s dospelou osobou.

(1) Nie je určený na použitie vo voľnej prírode.
(2) Nepoužívajte pri vysokých vlnách.
(3) Nepoužívajte v morských prúdoch.
(4) Neodporúča sa pre deti do 14 rokov iv.

(1) Pred použitím si prečítajte návod na použitie.
(2) Napumpujte všetky komory.
(3) V jednom okamihu ho môže používať len jedno oko.
(4) Max. Nosnosť do 115 kg. 150 m nie ďalej ako 150 m od "čl.



VAROVANIE

Pred každým použitím skontrolujte SUP dosku podľa zoznamu vybavenia.

🞆  Snažte sa vyhnúť tomu, aby ste boli na vode sami.
🞆 Skontrolujte časové vzťahy.
🞆 Vždy čo najviac komunikujte na vode.
🞆  Vyhnite sa pádlovaniu, keď fúka od brehu.
🞆 Musíte poznať tok vody.
🞆  Vždy noste záchrannú vestu.
🞆 Vždy noste bezpečnostný remienok na členku.
🞆 Používajte neoprénový oblek.
🞆 Vezmite si do školy učiteľa prvej pomoci.
🞆 Ak neviete plávať, dosku nepoužívajte.
🞆  Nevychádzajte na vodu, ak ste pili alkohol alebo ste pod vplyvom drog.
🞆 Ak sa doska ešte nenachádza vo vode, nechajte ju nadýchať sa trochu viac 
vzduchu.

na tienistom mieste, aby ste sa vyhli deformácii dosky.

Skladovanie aj čistenie

🞆  Taroly sa vždy vyserú pred "enis" v dokumentoch, ktorým sa dá vyhnúť.
🞆  Na čistenie nepoužívajte silné čistiace prostriedky, stačí čistá voda.
🞆 Môžete ho skladovať nafúknutý alebo vyfúknutý. Vak používajte 

vyfúknutý.

🞆 Neodporúča sa zavesiť.
🞆 Nevystavujte extrim studenému/horúcemu počasiu.
🞆  Vždy skladujte na čistom a suchom mieste.
🞆 Nezabalujte príliš pevne.
🞆 Ak sú uszon;ok deformované, môžete ich tiež vložiť do vriacej vody

Pomocou sušiča vlasov si ho môžete upraviť.
🞆 Žiadne UV žiarenie.


